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RJEŠENJE O IMENOVANJU PROJEKTANTA 
 
 Sukladno odredbama Zakona o gradnji (NN153/13, 20/17) imenuje se Nenad Dandić 
dipl.ing.stroj. za projektanta na građevini: 
 
 
Investitor:   GRAD VALPOVO, Matije Gupca 32, Valpovo, OIB: 84382730327 

 

Građevina: VATROGASNI DOM ŠAG 
 

Mjesto gradnje:  Šag, Braće Radića 60, k.č.br. 346, k.o. Šag 

 
Projekt:  GLAVNI STROJARSKI PROJEKT  
 
 
 Imenovani zadovoljava uvjete članka 51 "Zakona o gradnji" (NN153/13, 20/17) temeljem 
Rješenja o upisu u Imenik ovlaštenih inženjera strojarstva pod rednim brojem 1626, od 15.06.2009. 
godine 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

         DIREKTOR: 
 

        Nenad Dandić, dipl.ing.stroj.  
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Na temelju Zakona o gradnji (NN153/13, 20/17) daje se 
 

IZJAVA    br.  05817 
 

projektanta o usklađenosti GLAVNOG PROJEKTA broj 05817 s odredbama posebnih zakona i 
propisa te sa prostorno planskom dokumentacijom 
 

Projektant:  Nenad Dandić, dipl.ing.stroj. 

Tvrtka projektanta: Alfa & Omega d.o.o. Belišće, Bana Josipa Jelačića 41 

Rješenje o upisu projektanta u Imenik ovlaštenih inženjera strojarstva pod rednim brojem 1626 s 

danom upisa 15.06.2009.god.: Klasa: UP/I-310-01/04-09/1626 

     Urbroj: 314-09-04-1 

     Zagreb, 18.lipnja 2009. 

Ovaj projekt je usklađen sa slijedećim posebnim zakonima i propisima: 

- Zakon o prostornom uređenju (NN 153/13, 65/17) 
- Zakon o gradnji (NN 153/13, 20/17)  
- Zakon o zaštiti na radu (NN 71/14, 118/14, 154/14)  
- Zakona o zaštiti od požara (NN 92/10) 
- Zakon o zaštiti od buke (NN 30/09, 55/13, 153/13, 41/16) 
- Zakon o normizaciji (NN 80/13) 
- Zakon o mjernim jedinicama (NN 88/15) 
- Zakon o zaštiti okoIiša (NN 80/13, 78/15)  
- Zakon o zapaljivim tekućinama i plinovima (NN 108/95), Zakon o izmjenama i dopunama Zakona 

o zapaljivim tekućinama i plinovima 56/10) 
- Tehnički propis za dimnjake 03/07 
- Tehnički propis za plinske instalacije HSUP P-600, travanj 2002 godine 
- DVGW-TRGI 1986 – Tehnička pravila za plinske instalacije 
- DVGW-G 600 – Tehnička pravila za gradnju i opremu postrojenja za regulaciju tlaka s ulaznim 

tlakovima do 100mbara 
- DVGW-G 450 – Izgradnja Tehnička pravila za izgradnju i opremanje plinskih redukcijskih stanica 

ulaznog tlaka preko 100mbara do uključivo 4bara 
- DVGW-G 472 – Polaganje cijevovoda iz tvrdog polietilena s radnim pretlakom do 4bara 
- DVGW-G 477 – Proizvodnja, osigurenje kvalitete i ispitivanje cijevi iz PE, za plinovode i zahtijevi 

za cijevne spojeve i dijelove cijevovoda 
- DVGW-G 660 – Tehnički propisi za za mehanički odvod produkata izgaranja iz plinskih ložišta 
- GPZ-N – Fazonski komadi za dimovodne priključke 
- Normativi: 

- HRN C.B5.221 – Čelične cijevi bez šava. Oblik i mjere. 
- HRN C.B6.161 – Čelične prirubnice s grlom za zavarivanje, nazivnog tlaka 6 bara 
- HRN M.B6.500 – Fitinzi od temper ljeva 
- HRN M.E3.571 – Filter za unutrašnje plinske vodove 
- HRN M.E3.576 – Regulatori tlaka za plinska trošila 
- DIN 16963 – Cijevni spojevi i dijelovi cijevovoda za tlačne cijevovode iz PE 
- HRN A.A3.001 – Natpisne pločice, oblici i mjere 
- HRN EN 60079-10 – Zone opasnosti prostora ugroženih eksplozivnim smjesama plinova i  
para 
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- te sa slijedećim dokumentima prostornog uređenja: 
 
Prostorni plan uređenja Grada Valpova ("Službeni glasnik" Grada Valpova broj 09/03., izmjene i dopune 
8/10 i 8/15). 
 
  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 PROJEKTANT:      DIREKTOR: 

 
Nenad Dandić, dipl.ing.stroj.      Nenad Dandić, dipl.ing.stroj.  
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1. PROJEKTNI ZADATAK 

 
Za potrebe investitora, potrebno je izraditi Glavni strojarski projekt rekonstrukcije i energetske 

obnove zgrade vatrogasnog doma u Šagu. 
Potrebno je izraditi projekt plinske instalacije unutar objekta, mjerno regulacijske stanice te 

nemjerenog dijela plinske instalacije s plinskim priključkom na distribucijski sustav. 
Plin se koristi za potrebe grijanja i pripreme tople sanitarne vode putem plinskog bojlera turbo 

izvedbe s dovodom zraka za izgaranje te odvodom produkata izgaranja putem koncentričnog 
zrako/dimovoda vertikalno iznad krova. 
 Osim projekta plinske instalacije potrebno je napraviti i projekt instalacije centralnog grijanja 
unutar zgrade. Kao ogrijavna tijela koristiti će se člankasti aluminijski radijatori. 

Plinsku instalaciju izvesti prema HRN, DVGW propisa, pravila struke te prema uvjetima 
distributera plina. 
 
 
  
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ZA INVESTITORA :   
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Na temelju Zakona o gradnji (NN153/13, 20/17) izrađen je 
 

2. PROGRAM KONTROLE I  OSIGURANJA KVALITETE 
 
Program kontrole i osiguranja kvalitete definira obveze naručitelja, projektanta, nadzornog inženjera i 
izvođača radova, sa provjerom njegove opremljenosti i osposobljenosti za obavijanje takve 
djelatnosti. 
Prilikom izvođenja radova, pa sve do konačne primopredaje instalacije od strane izvođača naručitelju, 
potrebno je osigurati stalnu kontrolu:  
• materijala opreme koji se ugrađuju 
• kvalitete i kvantitete izvodenja radova 
• svih tlačnih i funkcionalnih ispitivanja 
 

OPĆI UVJETI IZVOĐENJA  
Na osnovu ovog projekta naručitelj (investitor) može zaključiti ugovor o izvodenju radova, odnosno 
isporuci i montaži projektom definirane opreme i materijala, pod uobičajenim uvjetima za ovu vrstu 
instalacija, samo sa izvođačem koji je za tu vrstu djelatnosti registriran, raspolaže sa kvalificiranim 
radnicima za obavljanje svih predviđenih poslova. 
Naručitelj treba osigurati nadzornu službu za nadzor nad izvođenjem, u pogledu kvalitete i kvantitete 
ugovorenih radova. Nadzorni inženjer može biti samo osoba koja odgovara uvjetima definiranim 
prema Zakonu o gradnji. 
Obveze nadzornog inženjera su: 
• pregled i kontrola ugrađene opreme i materijala, provjera da su svi ugradeni dijelovi novi i 
odgovarajući prema projektu, te da posjeduju pravovaljane ateste proizvodača  
• stalno praćenje kvalitete i kvantitete izvedenih radova  
• vizualni pregled instalacije i kontrola izvođenja instalacija, po odobrenoj tehničkoj dokumentaciji 
• nazočnost na tlačnoj i funkcionalnoj probi instalacije do njene uspješnosti 
• izrada količinskog obračuna  
• izrada konačnog izvješća o izvedenosti radova koja će potvrditi sve gore navedeno.  
Tijekom građenja nadzorni inženjer može tražiti međufazno ispitivanje i dokaze kvalitete, za one 
instalacije i radove čiju kvaliteteu je otežano kontrolirati nakon potpune gotovosti građevine.  
Naručitelj treba odrediti osobu kojoj će se od strane izvođača radova, izvedeni radovi predati na 
uporabu. Osoba mora biti dovoljno stručna da prihvati izvedene radove, sa obvezom obuke prilikom 
preuzimanja.  
Projektant jamči za ispravan rad projektirane opreme uz uvjet da su isti izvedeni točno prema 
projektu, bez ikakvog odstupanja od istog, kao i uz uvjet da su pri izradi instalacija, uporabljeni samo 
oni proizvodi koji su navedeni u specifikaciji radova i materijala, ovjerenom od strane projektanta.  
Ukoliko bi bilo koji element ovog projekta bio zamjenjen nekim drugim tipom bez prethodne 
suglasnosti projektanta, projektant za čitav sustav, kao i za njegov ispravan rad ne snosi nikakvu 
odgovornost, već ista automatski prelazi na izvodađača radova 
lzvođač može vršiti izmjene ovog projekta samo ukoliko nedvojbeno dokaže da je predočena izmjena 
kvalitetnija i ekonomičnija, te da osigurava bolje uvjete rada uređaja, ali uz punu suglasnost 
projektanta. 
Pri izvođenju i montaži ovog sustava, izvodač radova je dužan u potpunosti se pridržavati tehničkog 
opisa, koji je sastavni dio ovog projekta. Radioničke nacrte, ukoliko su potrebni daje izvodač, jednako 
kao i izvedbene nacrte prilagođene nabavljenoj opremi.  
Nakon završetka ugovorenih radova i montaže, izvođač radova je obvezan: 
• izvršiti probu nepropusnosti instalacije  
• izvršiti funkcionalnu probu instalacije 
• izvršiti obuku osoba koje će upravljati postrojenjem nakon primopredaje  
Projektant zadržava pravo nadgledanja izvodenja i posjećivanja gradnje, kada to god smatra 
potrebnim, a naručitelj je to dužan omogućiti. Prije početka izvodenja montažnih radova, naručitelj je 
dužan obavezno pozvati projektanta radi uvođenja u posao izvođača radova. Izvođač radova je dužan 
prije početka izvođenja instalacija, detaljno pregledati i upoznati se sa projektnom dokumentacijom.  
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Investitor – naručitelj dužan je osigurati odgovarajuće prostorije za smještaj opreme, materijala i alata, 
te sanitarni minimum za radnike. 
Naručitelj osigurava o svom trošku električnu energiju za potrebe montaže, vodu, korištenje telefona 
za potrebe montaže. Naručitelj snosi troškove komisija za tehnički pregled kao i troškove probnog 
pogona postrojenja. 
Ukoliko uoči nedostatke na projektnoj dokumentaciji, a koja se odnosi na funkionalnost buduče 
izvedene instalacije, izvođač radova je dužan upozoriti projektanta. Takoder je dužan upozoriti 
projektanta ako uoči greške u proračunu ili specifikaciji materijala. Projektant je iste dužan otkloniti, 
ukoliko smatra da je to neophodno, a u protivnom mora dati pismeno očitovanje. 
Izvođač radova je isto tako dužan svoje primjedbe na dokumentaciju pismeno obrazložiti. Ukoliko 
izvodač radova ili naručitelj ne poštuje ove uvjete, projektant odbacuje svaku odgovornost za 
izvedene radove.  
 

ATESTNA DOKUMENTACIJA 
Svi materijali, uređaji i strojevi koji se ugrađuju u sklopu instalacije, moraju imati ateste proizvodača, 
odnosno njihova kvaliteta mora biti dokazana atestom ili dobavljačevom izjavom o sukladnosti, 
sukladno posebnom zakonu.  
Atesti se dostavljaju na gradilište istovremeno s materijalom i opremom, daju se na uvid nadzornom 
inženjeru koji obavlja provjeru, dozvoljava ugradnju i uvezuje ih u arhivu, koja se kod primopredaje 
objekta uručuje naručitelju kao dokaz kvalitete ugrađenog materijala.  
Dakle, sva oprema koja se ugrađuje mora imati ispravnu atestnu dokumentaciju iz koje je vidijivo da 
tehničke karakteristike kao i kvaliteta izrade, odgovaraju zahtjevima iz projekta. Oprema koja nema 
odgovarajuče ateste ne smije se ugrađivati.  
Projektom predviđena oprema, priznate je kvalitete sa urednom atestno-tehničkom dokumentacijom, 
ona jamči kvalitetu cijelog postrojenja.  
Ukoliko se ugrađuje postoječa oprema, ona se mora ispitati u ovlaštenoj ustanovi, koja je registrirana 
za ispitivanje i kontrolu kvalitete uz priloženi ispitni protokol.  
Za ispravan rad postrojenja izvodač treba preuzeti jamstvo u roku od jedne godine, po primopredaji 
objekta, odnosno o početka korištenja opreme.  
Ovo jamstvo podrazumijeva da je izvodač dužan unutar jamstvenog roka besplatno zamjeniti svaki 
onaj dio za koji bi se u tijeku rada pokazalo da ne zadovoljava, usljed lošeg materijala ili loše 
montaže, kao i one elemente za koje se ustanovi da nemaju potrebne kapacitete predviđene 
projektom.  
Jamstvo ne vrijedi za one dijelove koji bi postali neupotrebljivi normalnim trošenjem, kao ni za one koji 
bi bili oštečeni rukovanjem ili nestručnim održavanjem. 
 

DOKUMENTACIJA NA GRADILIŠTU  
Izvođač na gradilištu mora imati slijedeću dokumentaciju: 
• riješenje o upisu u sudski registar  
• akt o imenavanju odgovorne osobe (u slučaju dva ili više izvođača investitar je dužan imenovati 
glavnog izvađača radova odgovarnog za međusobnu usklađenost radova)  
• građevinsku dozvolu s glavnim projektom, odnosno lokacijsku dozvolu sa idejnim projektom  
• projekte po kojima se izvode radovi, sa svim izmjenama i dopunama  
• građevinski dnevnik  
• dokumentaciju o ispitivanju ugrađenih materijala, proizvoda i opreme, prema programu ispitivanja iz 
projekta, odnosno dokaze uporabljivosti (potvrda sukladnosti ili dabavljačeva izjava a sukladnosti) 
• ugovor o izvođenju radova između izvođača radova i investitora  
• rješenje o imenovanju voditelja radova 
• uvjerenje o kvalifikacijama djelatnika  
• izrađen terminski plan izvođenja radava  
 

PLINSKA INSTALACIJA 
- Projektom je rješena unutarnja plinska instalacija te plinski priključak 
- Svi predviđeni uređaji i materijali moraju zadovoljavati propisane norme (HRN, DIN, ISO, VDI). 
- Cjevna mreža plinskog razvoda u objektu izvodi se od crnih bešavnih cijevi prema normi DIN 

2440, za koje proizvođač treba dati atest o dokazu kvalitete 
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- Svi fazonski i spojni komadi također trebaju imati dokaze o kvaliteti kao osnovni cjevovod 
- Sva ugrađena oprema treba imati odgovarajuće ateste u skladu s važećim propisioma 
- Sve radove na plinskim instalacijama smiju izvoditi plinoinstalateri koji imaju odobrenje za rad 

prema GPZ-P 111 i GPZ-P 112 (atestirani zavarivaći, tehnička opremljenost, poznavanje propisa i 
pravila struke) 

- Tlačnu probu obaviti prema tehničkom opisu plinske cijevne mreže i ostalih armatura 
- Kontrola nepropusnosti izvodi se tlačnom probom prema DVGW-72 i o istoj se izdaje uvjerenje o 

njezinoj uspješnosti. Uvjerenje treba biti potpisano od strane ovlaštenog izvođača radova 
- Primopredaju investitoru obaviti prema primopredajnom protokolu za određenu vrstu instalacije 
 

ISPITIVANJE PLINSKE INSTALACIJE 
Ispitivanje provesti u skladu s radnim listom G469. Provesti ga u cijelosti ili po dionicama i to zrakom 
ili inertnim plinom. Ako se pri ispitivanju ustanove mjesta propuštanja, ispitivanje ponoviti, nakon čega 
se moraju mjesta propuštanja popraviti u skladu s propisima ili će se dijelovi cjevovoda izmjeniti, te 
nakon toga ponovo izvršiti ispitivanje tlakom. 
Prije punjenja plinske instalacije plinom potrebno je cjevnu mrežu isprati inertnim plinom prema 
propisima 
 

TLAČNO ISPITIVANJE PLINSKE INSTALACIJE RADNOG TLAKA DO 100 MBARA 
- Predispitivanje vodova na čvrstoću: izvršiti tlakom zraka 1 bar, vrijeme ispitivanja iznosi 10 min 
- Glavno ispitivanje nepropusnosti instalacije bez regulatora, plinomjera i trošila: izvršiti tlakom zraka 
ili inertnog plina  110 mbara, vrijeme ispitivanja 30 min 
- Mjerni instrument: U-cijev sa mogućnošću očitanja pada tlaka 0.1 mbar 
- Nepropusnost ostalih spojeva ispitati će izvođač radova nakon puštanja plina radnim tlakom, 
sapunicom 
 

PUŠTANJE PLINSKE INSTALACIJE U POGON 
 Punjenje i puštanje u pogon plinske instalacije treba izvršiti stručna osoba u skladu s 
odredbama DVGW radni list G465/2. 
 Obavlja se po primopredaji objekta, tj. nakon dobivanja uporabne dozvole. Istovremeno sa 
punjenjem vrši se odzračivanje plinske instalacije. U cilju smanjenja mogućnosti pojave eksplozivne 
smjese plin - zrak na mjestu odzračivanja, odnosno ispuštanja, prvo punjenje plinske instalacije treba 
započeti određenom količinom inertnog plina, a potom nastaviti sa prirodnim plinom. 
 Dopušteno je početi puniti i samo plinom, ali u tom slučaju jako sporo, kako u zoni kontakta 
plina i zraka u cijevi ne bi došlo do jačeg mješanja. 
 

PRIPREME ZA ISPITIVANJA 
- Obaviti detaljan pregled i čišćenje ugrađene opreme poslije završetka svih montažnih radova 
- Osigurati propisane padove tj. uspone cjevovoda 
- Osigurati pristup i osvjetljenost svih dijelova opreme koja se ispituje 
- Osigurati dobro brtvljenje na svim vodovima i armaturama 
- Opskrbiti sve vodove koji se ne koriste slijepim prirubnicama 
- Izvesti učvršćenje svih elemenata 
- Izvršiti ispiranje cijelog sustava centralnog grijanja 
- Prilikom ispiranja predregulacija se podešava na minimalni hidraulički otpor 
- Na svim za to određenim mjestima (ispuštanja, filteri, odmuljne posude) mora se redovno vršiti 

odmuljivanje do potpuno čistog stanja 
- Ispiranje se vrši uz rad cirkulacijskih pumpi 
 

ISPITIVANJE NEPROPUSNOSTI 
- Ispitivanje nepropusnosti se obavlja uvijek prije početka pogonskih ispitivanja, da bi se osigurala 

zaštita od istjecanja vode. 
- Ispitivanje se obavlja prije postavljanja izolacije ili slojeva poda ili drugih građevinskih zahvata 

kojima bi se zatvorio bilo koji dio instalacije. 
- Ispitivanje ogrijevnih sustava se vrši radnim nadpritiskom vode koji iznosi 1,3 vrijednosti nazivnog 

pritiska, pri čemu mora biti najmanje 1 bar nadpritiska na bilo kojem mjestu ogrijevnog sustava. 
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- Poslije punjenja sustava vodom i postizanja navedenog nadpritiska, izvrši se pregled cijelog 
sustava, pri čemu nije dozvoljena pojava znakova propuštanja (spojeva , armatura, ogrijevnih 
tijela …) 

- U sustavu se održava navedeni nadpritisak najmanje 6 sati, poslije čega se vrši ponovni pregled. 
- Rezultat ispitivanja se smatra uspješnim ako se prilikom provjere ne utvrdi propuštanje. 
- Kod ispitivanja obavezna je prisutnost nadzornog inženjera i voditelja gradilišta te po završenom 

ispitivanju razultati se utvrđuju zapisnički. 
 

DILATACIJSKA ISPITIVANJA OGRIJEVNIH SUSTAVA 
- Dilatacijska ispitivanja se vrše nakon uspješno obavljenih ispitivanja nepropusnosti u cilju 

utvrđivanja nedostataka na sustavu grijanja u pogonskim uvjetima 
- Za ovo ispitivanje voda se zagrije na najvišu projektnu temperaturu i prepusti hlađenju na 

temperaturu okoline, zatim se postupak ponovi još jednom. 
- Nakon obavljenog detaljnog pregleda sustava, ako se utvrdi propuštanje ili drugi nedostaci (npr. 

pomicanje cjevovoda), nakon uklanjanja nedostataka postupak se mora ponoviti. 
- Prilikom dilatacijskih ispitivanja izvršiti provjeru rada sigurnosnog ventila i napunjenosti 

ekspanzijske posude, tako da se pri uspostavljenoj najvišoj projektnoj temperaturi vode nastavi 
puniti sustav do otvaranja sigurnosnog ventila, a nakon toga ispuštati vodu dok se ne postigne 
radni tlak sustava. 

 

TOPLINSKA ISPITIVANJA 
- Toplinska ispitivanja se vrše u cilju utvrđivanja funkcionalnosti i podešenosti postrojenja 
- Prilikom toplinskih ispitivanja provjerava se : 

• ispravan rad armatura 
• ravnomjernost zagrijavanja ogrijevnih tijela 
• postizanje projektnih tehničkih parametara ( temperature, pritiska, razlika temperature …) 
• ispravan rad regulacijskih, mjernih i sigurnosnih uređaja 
• kapacitetna pokrivanja projektirane količine topline pri vanjskim temperaturama manjim od 

- 5°C 
- Sve zapisnike uvezati u knjigu kao dokaz kvalitete izvedenih radova i kod primopredaje objekta 

predati investitoru. 
- Kontrola kvalitete postignutih rezultata dokazuje se mjerenjem i izradom elaborata o izvršenim 

mjerenjima, a koje mora izvršiti neovisna i registrirana organizacija. 
- Za svaki objekt potrebno je izvršiti slijedeća mjerenja i kontrole : 

• mjerenje postignutih tehničkih karakteristika instalacije (protoci, radni režimi, kapaciteti) 
• kontrola instalacije u cilju osiguranja kriterija za sigurno rukovanje 

- U toku građenja nadzorni inženjer može zahtjevati međufazno ispitivanje i dokaze kvalitete za one 
instalacije i radove čiju kvalitetu je otežano kontrolirati nakon potpune gotovosti građevine. 
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DIMNJACI 
Za elemente dimnjaka koji odvode produkte izgaranja plinskih trošila glede postavljanja, kvalitete i 
kontrole ispitivanja potrebno je uvažiti slijedeća pravila:  
a) ugraditi samo HRN priznate sustave dimnjaka sa svim sastavnim elementima 
b) montažu dimnjaka povjeriti za to ovlaštenim osobama 
a) po završetku montaže dimnjak pregledava za to ovlaštena dimnjačarska služba koja o svom 

nalazu daje stručno mišljenje za uporabljivost izvedenog dimnjačnog sustava 
b) u tijeku korištenja dimnjaka, obavezno isti od za to ovlaštene službe pregledavati u periodima od 1 

godine 
Pridržavanje izvođača svih projektiranih rješenja kao i programa i dokaza kvalitete, osiguran je kvalitet 
rada i korištenja izvedene instalacije. 
 
VENTILACIJA 
- Projektom je rješena instalacija ventilacije sanitarnih prostora građevine bez vanjskog prozora. 
- Svi predviđeni uređaji i materijali moraju zadovoljavati propisane norme (HRN, DIN, ISO, VDI). 
- Ispitivanje učinkovitosti ventilacije obaviti prije puštanja u pogon, te o istom izdati zapisnik 
 
Pridržavanje izvođača svih projektiranih rješenja kao i programa i dokaza kvalitete, osiguran je kvalitet 
rada i korištenja izvedene instalacije. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

PROJEKTANT : 
 
Nenad Dandić dipl.ing.stroj. 
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3. ZAŠTITNE MJERE 
 

Projektom je rješena instalacija plina i grijanja vatrogasnog doma. 
 
PLINSKA INSTALACIJA 
 
- Plin se koristi za potrebe vatrogasnog doma. 
- Ukupno potrebna količina plina za zgradu je 2,6 m3/h. 
- Za građevinu se izvodi jedan plinski priključak 
- Plin se koristi za potrebe plinskog kombibojlera za grijanje i pripremu tople sanitarne vode 
- MRS-a (zaporna slavina, plinomjer i regulator tlaka) je smještena na fasadi 
- Neposredno uz plinska trošila montirane su zaporne plinske slavine 
- Cijeli objekt može se isključiti iz plinske mreže putem zaporne plinske slavine koja se nalazi 

unutar MRS-e, 
 
GRIJANJE 
Unutar objekta se izvodi radijatorsko grijanje. 
Osnovne karakteristike : 

- temperaturni radni režim radijatorskog grijanja je 70/55°C 
- izvor topline :  

• plinski kombi bojler turbo izvedbe, toplinske snage 24kW smješten u zasebnoj prostoriji. 
Opremljen sa svom potrebitom sigurnosnom i upravljačkom opremom (sigurnosni ventil, 
granični termostat, ekspanzijska posuda, cirkulacijska pumpa …) 

• odvod produkata izgaranja te dovod zraka za izgaranje putem koncetričnog 
zrako/dimovoda iznad krova, trošilo neovisno o zraku iz prostora u kojem se nalazi.   

- ogrijevna tijela: aluminijski člankasti radijatori 
- vrsta cijevi za radijatore: dvocijevni razvod PE cijevima u sloju toplinske izolacije poda 

 
MJERE ZAŠTITE NA RADU I SPREČAVANJA OZLJEDA NA RADU TE ZAŠTITA OD POŽARA : 
 
- crne čelične cijevi za  plin (atestirane) zavješene na siguran način 
- zaporna slavina za svako plinsko trošilo (NP 6) 
- zaporna slavina za sva trošila zajedno (NP 6)  
- atestirani plinozavarivaći 
- atestirani plinomjer i regulator tlaka 
- regulator tlaka s osiguračem od previsokog tlaka 
- dostupnost zapornih elemenata plinske instalacije 
- tlačna proba instalacije na čvrstoću i propusnost 
- vidno označavanje plinskih cijevi 
- kompletnu plinsku instalaciju potrebno je spojiti na zajednički sustav uzemljenja građevine 
- električno premoštenje plinomjera (u slučaju ugradnje plinomjera s dva priključka) 
- puštanje instalacije i trošila u pogon i održavanje istih od strane ovlaštenog servisera 
- radni režim cirkulacijske vode za grijanje (70/55°C) nije opasan za čovjeka te isti ne može biti izvor 

požara nego u slučaju požara te razaranja ove instalacije ova gasi požar s vodom koja se nalazi 
unutar instalacije   

- plinski kombi bojler, atestiran i zavješen na siguran način 
- cijevi grijanja u sloju toplinske izolacije poda 
- regulacija temperature u prostorijama se izvodi sobnim termostatom i radijatorskim termostatskim 

ventilima s termostatskim glavama 
- distribucija cirkulacijske vode za grijanje se izvodi cirkulacijskom pumpom smještenom u sklopu 

plinskog grijača vode upravljanom preko automatike kombi bojlera 
- tlačna proba instalacije centralnog grijanja 
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Korišteni propisi i norme : 
- Zakon o prostornom uređenju (NN 153/13, 65/17) 
- Zakon o gradnji (NN 153/13, 20/17)  
- Zakon o zaštiti na radu (NN 71/14, 118/14, 154/14)  
- Zakona o zaštiti od požara (NN 92/10) 
- Zakon o zaštiti od buke (NN 30/09, 55/13, 153/13, 41/16) 
- Zakon o normizaciji (NN 80/13) 
- Zakon o mjernim jedinicama (NN 88/15) 
- Zakon o zaštiti okoIiša (NN 80/13, 78/15)  
- Zakon o zapaljivim tekućinama i plinovima (NN 108/95), Zakon o izmjenama i dopunama Zakona 

o zapaljivim tekućinama i plinovima 56/10) 
- Tehnički propis za dimnjake 03/07 
- Tehnički propis za plinske instalacije HSUP P-600, travanj 2002 godine 
- DVGW-TRGI 1986 – Tehnička pravila za plinske instalacije 
- DVGW-G 600 – Tehnička pravila za gradnju i opremu postrojenja za regulaciju tlaka s ulaznim 

tlakovima do 100mbara 
- DVGW-G 450 – Izgradnja Tehnička pravila za izgradnju i opremanje plinskih redukcijskih stanica 

ulaznog tlaka preko 100mbara do uključivo 4bara 
- DVGW-G 472 – Polaganje cijevovoda iz tvrdog polietilena s radnim pretlakom do 4bara 
- DVGW-G 477 – Proizvodnja, osigurenje kvalitete i ispitivanje cijevi iz PE, za plinovode i zahtijevi 

za cijevne spojeve i dijelove cijevovoda 
- DVGW-G 660 – Tehnički propisi za za mehanički odvod produkata izgaranja iz plinskih ložišta 
- GPZ-N – Fazonski komadi za dimovodne priključke 
- Normativi: 

- HRN C.B5.221 – Čelične cijevi bez šava. Oblik i mjere. 
- HRN C.B6.161 – Čelične prirubnice s grlom za zavarivanje, nazivnog tlaka 6 bara 
- HRN M.B6.500 – Fitinzi od temper ljeva 
- HRN M.E3.571 – Filter za unutrašnje plinske vodove 
- HRN M.E3.576 – Regulatori tlaka za plinska trošila 
- DIN 16963 – Cijevni spojevi i dijelovi cijevovoda za tlačne cijevovode iz PE 
- HRN A.A3.001 – Natpisne pločice, oblici i mjere 
- HRN EN 60079-10 – Zone opasnosti prostora ugroženih eksplozivnim smjesama plinova i  
para 

  
 
 
 
 
PROJEKTANT : 

 
Nenad Dandić dipl.ing.stroj. 
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4. TEHNIČKI OPIS I PRORAČUNI 

 
TEHNIČKI OPIS 
 
Projektom je rješena instalacija plina i grijanja vatrogasnog doma. 
 
PLINSKA INSTALACIJA 
 
- Plin se koristi za potrebe vatrogasnog doma. 
- Ukupno potrebna količina plina za zgradu je 2,6 m3/h. 
- Za građevinu se izvodi jedan plinski priključak 
- Plin se koristi za potrebe plinskog kombibojlera za grijanje i pripremu tople sanitarne vode 
- MRS-a (zaporna slavina, plinomjer i regulator tlaka) je smještena na fasadi 
- Neposredno uz plinska trošila montirane su zaporne plinske slavine 
- Cijeli objekt može se isključiti iz plinske mreže putem zaporne plinske slavine koja se nalazi 

unutar MRS-e 
- Prilikom izvođenja radova na plinskoj instalaciji pridržavati se Energetskih uvjeta izdanih od 

lokalnog distributera plina HEP Plin d.o.o. 
- Radni tlak mjerenog dijela plina je 22mbar 
- MRS-a je građena iz slijedečih elemenata: 

plinska kuglasta slavina NO25, NP4, 
plinski filter NO25, NP4,  
rastavna veza R1", 
regulator tlaka plina, Pul=1-4bar, Pizl=22mbara, tip KHRS-2-5AA1, KOGAZ, DN25 
(vatrootporno), 
plinomjer G4 s temperaturnom kompenzacijom 
elastična cijev DN25, L=150mm, 
izlazna cijev NO25, 
sve montirano u plinskom ormariću 

- Poslije MRS-e instalacija plina se uzdiže po fasadi te ulazi u zgradu gdje se vodi pod stropom i 
završava zapornim plinskim ventilom ispred plinskog trošila.  

- Pri prolasku kroz zidove i stropove cijev se vodi kroz zaštitne cijevi 
- Cjevovode postavljene ispod žbuke ili glazure, kao i izvan žbuke položeni cjevovodi u mokrim i 

ostalim vlažnim prostorijama moraju biti zaštičeni od korozije prema:  
DIN 30672 – Trake za antikorozivnu zaštitu i termofit obloge (termostišljive), klasa opterećenja 
A, 
DIN 18363 VOB pogodbene odredbe za građevinske poslove, dio C; opći tehnički propisi za 
građevinske radove, radovi premazivanja 
DIN 55928 dio 9 – zaštita od korozije čeličnih konstrukcija 
DIN EN ISO 12944 dio 1-5, 7 i 8 – materijali za premazivanje 

- sve plinske cjevovode koji su vođene u građevinskim elementima obavezno premazati prajmerom 
i omotati plastizolom sa minimalnim preklopom namatanja od 10 mm 

- Razvod instalacije plina u građevini za građevinske elemente zavjesiti standardnim ovjesnim 
priborom. Obujmice postaviti tako da razmak između njih bude kako je prikazano u tablici: 

Nazivna dimenzija (NO) Razmak između obujmica (m) 
15 2,75 
20 3,00 
25 3,50 

- zrak za izgaranje te ispuštanje produkata izgaranja, plinski kombibojler, ostvaruje iz/u vanjskog 
prostora putem zrako/dimovodne cijevi iznad krova. Trošilo je stoga neovisno o zraku iz prostora 
u koji je postavljeno. 

- Plinska instalacija unutar građevine izvodi se od crnih čeličnih bešavnih cijevi 
- Spajanje čeličnog plinovoda predviđeno je autogenim zavarivanjem 
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- Prije punjenja plinske instalacije zemnim plinom potrebito je istu isprati inertnim plinom prema 
propisima 

- Kompletnu plinsku instalaciju je potrebno spojiti na zajednički sustav uzemljenja građevine 
 
UVJETI I  UPUTE ZA  MONTAŽU PLASTIČNIH PLINOVODA  
 

 PE - HD plinovod polaže se u zemlju na dubinu 0,8-1 m, koji se zaštičuje slojem pijeska 10 cm 
iznad gornjeg ruba cijevi. Udaljenost plinovoda od objekata i postojećih instalacija je takva da 
zadovoljava minimalne udaljenosti propisane vežečim tehničkim propisima. 
Preporučene minimalne udaljenosti polietilenskih plinovoda od drugih komunalnih instalacija: 
 

Naziv instalacije Križanje (m) Paralelno vođenje (m) 
plinovodi međusobno 0,2 0,6 
plinovodi prema vodovodu i kanalizaciji 0,2 0,6 
plinovodi do visokonaponskih kablova u naselju 0,3 0,6 
plinovodi prema informacijskim kablovima 0,3 0,5 
plinovodi prema benzinskim stanicama i rezervoarima - 5,0 
plinovodi od šahtova i kanala 0,3 0,6 

 

 Plinovode iz PE-HD cijevi smiju izvoditi stručne ekipe poduzeća registrirana za ovakve radove 
koja ispunjavaju i posebne uvjete određene odgovarajućim propisima (DVGW, radni list GW 301), 
odnosno zahtjevima distributera plina.  
Radove na izradi plinovoda iz PE-HD cijevi mogu izvoditi za to obučeni djelatnici, koji imaju 
odgovarajući dokaz o obučenosti - uvjerenje o obučenosti. 
Izvođač radova treba imati odgovarajuće uređaje: vozila, naprave, pribor i alat za dopremu cjevovoda 
i elemenata plinovoda, odmotavanje cijevi s kolutova, njihovo polaganje u rov, pripremu površine za 
zavarivanje, ispravljanje ovalnosti i fiksiranje cijevi za vrijeme izvođenja zavara, bušenje cijevi, 
zavarivanje cijevi i cijevnih elemenata. 
 
INSTALACIJA GRIJANJA 
Unutar objekta se izvodi radijatorsko grijanje. 
Osnovne karakteristike : 

- temperaturni radni režim radijatorskog grijanja je 70/55 °C 
- izvor topline :  

• plinski kombi bojler turbo izvedbe, smješten u predprostoru WC-a. Opremljen sa svom 
potrebitom sigurnosnom i upravljačkom opremom (sigurnosni ventil, granični termostat, 
ekspanzijska posuda, cirkulacijska pumpa …) 

• odvod produkata izgaranja te dovod zraka za izgaranje kombi bojlera je putem 
koncetričnog zrako/dimovoda iznad krova, trošilo neovisno o zraku iz prostora u kojem se 
nalazi.   

- ogrijevna tijela: aluminijski člankasti radijatori 
- vrsta cijevi za radijatore: dvocijevni razvod PE cijevima Ø16mm, u sloju toplinske izolacije 

poda 
- spajanje razdjelnika/sabirnika i kombi bojlera pomoću Cu Ø22x1,0mm cijevi  
- izolacija svih cijevi grijanja tipskom cjevnom izolacijom 
- regulacija temperature u prostorijama se izvodi sobnim termostatom 

 
INSTALACIJA VENTILACIJE 

- Instalacija ventilacije sanitarnih prostora bez prozora, planirana je ventilatorima vezanim za 
prekidać rasvjete s vremenskim zatezanjem, pocinčanim spiro kanalima Ø100mm s ispustom 
preko protukišne fasadne rešetke u okolinu, uz prestrujavanje zraka između prostorija kroz 
prestrujne rešetke u vratima 
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PRORAČUNI 
 

PROCJENA PLINSKOG KONZUMA PLINSKIH TROŠILA  
 

Redni 
broj 

Trošilo Kapacitet Plinski 
konzum 

Broj 
uređaja 

Koeficijent 
istovremenosti 

Ukupni plinski 
konzum 

    kW m3/h     m3/h 

1 Plinski kombi bojler 24 2,60 1,00 1,00 2,60 

SVEUKUPNO   2,60 

 
5.1.2 PRORAČUN PADA TLAKA PLINA OD MRS-e DO TROŠILA 

PRORAČUN PADA TLAKA PLINA 

Dioni
ca Trošilo Plin. 

Konz. 
Koef. 
istov. 

Plin. 
Konz. Dulj. Naz. 

pro. 
Brz. 
plina 

Jed.  
pad 
tlaka 

Uk.  
pad 
tlaka 

Koef 
lok. 
Otp. 

Pad 
tlaka 

Vis. 
razl. 

Pad 
tlaka 

Ukupni 
pad 
tlaka 

  m3/h  m3/h m DN m/s mbar/m mbar  mbar m mbar mbar 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 
    3x4     6x9     10+12+14 

1 kombi 
bojler 2,60 1,0 2,60 9,0 20 1,9 0,0405 0,3645 3,0 0,043 - - 0,4075 

            Ukupno: 0,4075 

 
Ukupni pad tlaka  Puk = P1 + Pbr = 0,4075 + 1,0 = 1,4075 mbar 
 

PRORAČUN GUBITAKA TOPLINE 
Proračun je proveden na računalu. U nastavku su dani rezultati. 

Prizemlje 
Prostorija A 

(m²) 
tu 

(°C) 
Qn 
(W) 

PhiT 
(W) 

PhiV 
(W) 

Qi(dvo) 
(W) 

Qost 
(W) 

Qinst/m² 
(W) 

Ured 13 20 1028 487 541 1210 182 88 
Polivalentni prostor 60 20 2752 1558 1194 3080 328 51 
Garaža 26 20 1668 1151 517 1870 202 71 
WC 8 20 688 196 492 770 82 93 
Ukupno: Prizemlje     6136 3392 2744 6930 794   

 

 ODABIR OGRIJEVNIH TIJELA 

Radijatorska tijela su odabrano za temperaturni režim 70/55°C. U nastavku su dani rezultati. 

Prizemlje 
Prostorija tu 

(°C) 
Qn 
(W) 

Qi 
(W) 

Radijator Br. 
čl. 

Qi(rad) 
(W) 

Ured 20 1028 1210 kao Lipovica SOLAR 600/80 11 1210 
Polivalentni prostor 20 2752 3080 kao Lipovica SOLAR 600/80 14 1540 
        kao Lipovica SOLAR 600/80 14 1540 
Garaža 20 1668 1870 kao Lipovica SOLAR 600/80 17 1870 
WC 20 688 770 kao Lipovica SOLAR 600/80 7 770 

PROJEKTANT : 
Nenad Dandić dipl.ing.stroj. 
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5. POSEBNI TEHNIČKI UVIJETI GRAĐENJA 

I  ZBRINJAVANJA GRAĐEVNOG OTPADA 
 

Kako je na predmetnoj lokaciji planirano izvođenje instalacija plina, grijanja i ventilacije u nastavku su 
navedeni posebni tehnički uvjeti građenja za gospodarenje građevnim otpadom, koji nastaje tijekom 
izvođenja predmetnih instalacija. 

Građevni otpad ne smije se odložiti na mjestu nastanka, kao niti na lokacijama koje nisu za to 
predviđene. 

Izvođač radova je dužan snositi sve troškove gospodarenja građevnim otpadom. 

Izvođač radova je dužan osigurati uvjete za odvojeno skupljanje i privremeno skladištenje građevnog 
otpada. 

Odvojeno skupljanje i privremeno skladištenje građevnog otpada, izvođač radova mora povjeriti 
ovlaštenoj osobi. 

Ovlaštena osoba mora obavljati djelatnost gospodarenja građevnim otpadom u reciklažnim 
dvorištima, na stacionarnim uređajima za oporabu, odnosno na gradilištu gdje nastaje građevni otpad 
pomoću mobilnog uređaja. 

Izvođač radova i ovlaštena osoba, dužni su osigurati konačno zbrinjavanje ili oporabu odvojeno 
skupljenog opasnog otpada, iz građevnog otpada. 

Građevni otpad predviđen za odlaganje predaje se ovlaštenim osobama koje upravljaju odlagalištima 
otpada. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

PROJEKTANT : 
 
Nenad Dandić dipl.ing.stroj. 
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6. ISKAZ PROCIJENJENIH TROŠKOVA GRAĐENJA 

 
Procjena troškova građenja za predmetnu instalaciju plina, grijanja i ventilacije iznosi 32.710,00 kn. 
 
  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
PROJEKTANT : 

 
Nenad Dandić dipl.ing.stroj. 
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7. CRTEŽI 

 
 
1010. Situacija – instalacija plina        M1:500 

 

2010. Dispozicija prizemlje – instalacija plina      M1:100 

2020. Dispozicija prizemlje – instalacija grijanja      M1:100 

2030. Dispozicija prizemlje – instalacija ventilacije      M1:100 

 

3010. Shema instalacije plina 

 

4010. Detalj MRS-e 

4020. Shematski prikaz izrade plinskog priključka 

4030. Zone eksplozivne opasnosti 

4040. Detalj prodora instalacije plina kroz građevinske elemente 

4050. Detalj rova za polaganje plinovoda 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
             

PROJEKTANT : 
 
Nenad Dandić dipl.ing.stroj. 

 
  






















